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ПРОЄКТ ДОГОВОРУ № _____
м. Київ                                                                                       "___" ___________________ 2024 р.
__________________________________________(далі – Постачальник) в особі ___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________, з однієї сторони, та Державна митна служба України в особі Координаційно-моніторингової митниці в особі начальника Координаційно-моніторингової митниці Колобродова Андрія Володимировича, який діє на підставі Положення про Координаційно-моніторингову митницю, затвердженого наказом Державної митної служби України від 29.10.2020 № 489 та наказу Державної митної служби України від 26.10.2021  № 1393-о (далі – Замовник), з іншої сторони (далі разом – Сторони, а кожна окремо – Сторона) уклали цей договір (далі – Договір) про таке:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.    Постачальник зобов’язується у 2024 році поставити Замовнику Сейфи металеві за кодом ДК 021:2015 44420000-0 «Будівельні матеріали» (далі – Товар), а Замовник зобов’язується прийняти Товар і оплатити його вартість на умовах, визначених цим Договором. 

1.2. Найменування, кількість Товару та ціна за одиницю Товару зазначені в Специфікації (Додаток 1 ), що є невід’ємною частиною даного Договору.

1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути змінені залежно від реального фінансування видатків Замовника, визначених кошторисом.
1.4. Сторони при укладанні цього Договору керуються Законом України «Про публічні закупівлі» від 25 грудня 2015 року № 922-VIII, Постановою Кабінету Міністрів України                 від 12 жовтня 2022 року № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі» на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (зі змінами та доповненнями)                            (надалі - Особливості).

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ

2.1.  Постачальник повинен передати (поставити) Замовнику Товар, якість якого відповідає умовам, встановленим згідно з документацією Замовника та всім вимогам і стандартам, що вимагаються до даного виду Товару.

2.2.  Постачальник гарантує, що Товар, який постачається за даним Договором, є новим, не має дефектів з причин конструкції, матеріалів або якості. 

2.3.  Постачальник гарантує якість Товару, що поставляється Замовнику за цим Договором. Гарантія якості діє протягом строку, встановленого виробником Товару та вказаного на упаковці Товару.

2.4.  Постачальник гарантує, що Товар, який передається Замовнику за даним Договором не знаходиться в заставі, податковій заставі, не є предметом судового спору, на нього не накладено заборону відчуження та на нього не існує ніяких прав третіх осіб. 

2.5.  Якщо протягом гарантійного терміну Товар виявиться неякісним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Постачальник зобов’язаний замінити цей Товар. Всі витрати, пов’язані із заміною Товару неналежної якості (транспортні витрати, тощо) несе Постачальник. 

2.6.  Гарантії Постачальника не розповсюджуються на випадки недодержання правил зберігання Товару Замовником. 
3. ЦІНА ДОГОВОРУ 
3.1. Вартість Договору становить: _________ грн. _____ коп. (вартість Договору прописом гривень ____ коп.), у тому числі ПДВ: _________ гривень. (сума ПДВ прописом).
3.2. Вартість Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін, шляхом укладання додаткової угоди в наступних випадках: в залежності від обсягу затвердження кошторисних призначень, обсягу реального фінансування, реальної потреби Замовника.

3.3. Джерелом фінансування за цим Договором є Державний бюджет України,                         КПКВ 3506010, КЕКВ 2210.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ РОЗРАХУНКІВ

4.1.  Ціни на Товар встановлюються в національній валюті України.

4.2.  Розрахунки здійснюються в безготівковій формі за рахунок бюджетних коштів.

4.3. Замовник протягом 10 банківських днів після підписання Сторонами накладної на Товар, за наявності фінансування, перераховує на поточний рахунок Постачальника кошти за поставлену партію Товару, що зазначається в накладній на Товар, виходячи з цін, визначених в Додатку 1 даного Договору.

4.4. Бюджетні зобов’язання Замовника за цим Договором виникають в межах затверджених кошторисних призначень.

4.5. Замовник проводить розрахунки з Постачальником у відповідності до вимог ч. 1 ст. 49 Бюджетного кодексу України за фактом отримання Товару. 

4.6. У разі відсутності у Замовника бюджетного фінансування на зазначені цілі, оплата проводиться протягом 10-ти банківських днів після надходження коштів на рахунок Замовника. У цьому разі штрафні санкції не застосовуються та пеня не нараховується.
4.7. У разі призупинення проведення платежів органами Державної казначейської служби України (далі – ДКСУ) відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 03.08.2011 № 845, оплата за отримані Послуги здійснюється протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати відновлення проведення платежів.
5. ПОСТАВКА ТОВАРУ 
5.1.  Строк поставки Товару: до ________________________ 2024 року.
5.2.  Місце поставки Товару: _________________________________________.
5.3.  Одночасно з Товаром Постачальник передає Замовнику всі необхідні документи на такий Товар, які передбачені виробником цього Товару, а також чинним законодавством України та є необхідними для експлуатації Товару відповідно до його цільового призначення.

5.4.  Приймання-передача Товару по кількості проводиться відповідно до товаросупровідних документів, по якості - відповідно до документів, що засвідчують якість. Датою передачі Товару є дата, коли Товар був переданий у власність Замовника в місці поставки (факт передачі), що підтверджується товаросупровідними документами (видаткова накладна, тощо).

5.5.  Витрати на перевезення Товару до місця поставки, а також витрати на розвантаження Товару в місці поставки Товару, входять у вартість Товару.

5.6.  Зобов’язання Постачальника щодо поставки Товару вважаються виконаними у повному обсязі з моменту передачі Товару у власність Замовника.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

6.1.  Замовник зобов’язаний:

6.1.1.  Своєчасно та в повному обсязі (при наявності бюджетного фінансування) оплатити поставлений Товар. 
6.1.2.  Прийняти Товар за кількістю, якістю, в порядку і терміни, встановлені цим Договором.
6.1.3.  При встановленні неякісності Товару оповістити про це Постачальника протягом 3-х днів з моменту складання акта про неналежну якість Товару.
6.2.  Замовник має право:

6.2.1.  Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.

6.2.2.  Змінювати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість (визначену ціну) цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому випадку Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору, шляхом укладання додаткової угоди.

6.2.3.  У разі невиконання Постачальником зобов’язань за даним Договором достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Постачальника у письмовій формі не менше, ніж за 10 календарних днів.

6.2.4.  Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів на оплату Товару (відсутність печатки, підписів тощо).

6.3.  Постачальник зобов’язаний:

6.3.1.  Забезпечити своєчасну поставку Товару належної якості на умовах та у строки, визначені розділами 2 та 5 цього Договору.

6.3.2.  У разі виявлення Замовником невідповідності щодо кількості або якості Товару Постачальник зобов’язаний за свій рахунок здійснити допоставку або замінити неякісний Товар протягом 2-х днів з дати отримання претензій від Замовника.
6.3.3.  Належним чином оформлювати документи на Товар, проводити звірку взаєморозрахунків із Замовником. 

6.4.  Постачальник має право:

6.4.1.  Своєчасно і в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.

6.4.2.  На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовника.

6.4.3.  У разі невиконання Замовником зобов’язань за даним Договором достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Замовника у письмовій формі не менше, ніж за 10 календарних днів.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1.  У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність у порядку, передбаченому чинним законодавством України та цим Договором.

7.2.  У випадку затримки поставки Товару (поставки не в повному обсязі, неякісного Товару) Постачальник сплачує Замовнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ на момент сплати від вартості Договору, за кожний день такої затримки.
7.3.   Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторону, яка їх сплатила, від виконання зобов’язань за цим Договором.

7.4. Постачальник несе повну відповідальність перед Замовником за точність, об’єктивність, обґрунтованість розрахунків, обсягів, розмір наведених цін у накладних, інших фінансових документах, а в разі їх невідповідності негайно відшкодовує всі надмірно чи помилково отримані грошові кошти.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

8.1.  Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, дії чи рішення органів влади, тощо).

8.2.  Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше п’яти днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

8.3.  Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються органами, уповноваженими згідно із законодавством України засвідчувати такі обставини.

8.4.  У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.  

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

9.1.   Всі суперечки, що виникають між Сторонами у зв'язку з виконанням цього Договору, вирішуються шляхом переговорів.
9.2.   У випадку, якщо Сторони не знаходять компромісного рішення із спірного питання, то такі суперечки вирішуються в судовому порядку, відповідно до чинного законодавства України.
10. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ТА САНКЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 
10.1. У процесі укладення Договору та виконання зобов’язань за Договором Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог законодавства України у сфері запобігання корупції та затверджених (погоджених) антикорупційних програм, запобігати вчиненню корупційних правопорушень та правопорушень, пов’язаних з корупцією, працівниками Сторін вимог щодо недопущення виникнення конфлікту інтересів.

10.2. Продавець гарантує, що його керівник та інші службові (посадові) особи, які здійснюють повноваження щодо управління його діяльністю, не притягалися до відповідальності за кримінальне правопорушення, вчинене з корисливих мотивів (зокрема, пов’язане з хабарництвом та відмиванням коштів), а також зобов’язується у разі виникнення зазначених обставин негайно повідомляти про це Покупця у письмовій формі.

10.3. Продавець гарантує та зобов’язується не здійснювати, як безпосередньо, так і через третіх осіб, будь-які матеріальні або нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, пропозиції, тобто не пропонувати, не обіцяти, не надавати грошову винагороду, майно, майнові права, переваги, пільги, послуги, знижки, нематеріальні активи та будь-які інші преференції працівникам Покупця та особам, які пов’язані будь-якими відносинами з Покупцем, що є відповідальними за умови виконання зобов’язань, передбачених Договором, включаючи їх родичів та інших подібних чи уповноважених осіб, за вчинення ними дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень в інтересах Продавця, та/або в інтересах третіх осіб і всупереч інтересам Покупця.

10.4.У разі надходження до Продавця зі сторони працівників Покупця, вимог чи пропозицій про отримання матеріальних/нематеріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у  формі  грошової  винагороди, майна, майнових прав, переваг, пільг, послуг, знижок, нематеріальних активів та будь-яких інших преференцій, за вчинення ними певних дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень на користь Продавця, останній зобов’язаний негайно повідомити Покупця про такі факти.

10.5. Порушення Стороною  або їх працівниками вимог законодавства України у сфері запобігання корупції та/або затверджених (погоджених) антикорупційних програм під час укладення Договору та/або виконання зобов’язань за Договором є істотним порушенням умов Договору та підставою для розірвання Договору. Факт порушення вимог законодавства України у сфері запобігання корупції та/або затверджених (погоджених) антикорупційних програм Стороною або їх працівниками під час укладення Договору та/або виконання зобов’язань за Договором повинен бути встановлений відповідно до діючого законодавства України.

10.6. У разі розірвання Договору або визнання його недійсним за рішенням суду, внаслідок порушення Стороною  або їх працівниками вимог законодавства України у сфері запобігання корупції під час укладення Договору та/або виконання зобов’язань за Договором, Сторона, яка допустив  такі порушення, позбавляється права на відшкодування збитків, які можуть бути або були заподіяні таким розірванням Договору або визнанням його недійсним.

10.7. Продавець запевняє, що до нього, його керівника та бенефіціара (бенефіціарів) не застосовані санкції, впроваджені внаслідок збройної агресії російської федерації проти України або відповідно до Закону України «Про санкції», іншого законодавства України. У разі застосування санкцій до Продавця, він зобов’язаний повідомити Покупця (документом, підписаним КЕП або сканованою копією документу з власноручним підписом, надісланим з адреси електронної пошти на адресу електронної пошти, про їх застосування протягом наступного робочого дня після відповідного введення їх в дію припиняють (розривають) Договір не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) робочих днів після такого повідомлення або після того, як Покупець самостійно дізнався про застосування санкцій до Продавця та повідомив про це Продавця (проєкт додаткової угоди готує та надає Продавець). Якщо Сторонами протягом 5 (п’яти) робочих днів після повідомлення про застосування санкцій, не буде укладено (підписано) додаткову угоду про (припинення) розірвання Договору, Покупець припиняє (розриває) його в односторонньому порядку шляхом направлення Продавцю повідомлення (документу, підписаного КЕП або сканованої копії документу з власноручним підписом, надісланим з адреси електронної пошти на адресу електронної пошти, Договір вважається розірваним (припиненим) на 5 (п’ятий) робочий день після направлення Покупцем Продавцю відповідного повідомлення. Покупець не несе будь-якої шкоди (збитків), санкцій та інших витрат перед Продавцем  за таке розірвання (припинення) Договору.
10.8. Продавець запевняє, що він не є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах); юридичних осіб, утворених та зареєстрованих відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран; юридичних осіб, утворених та зареєстрованих відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі - активи), якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь/Ісламська Республіка Іран, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), або юридичних осіб, утворених та зареєстрованих відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, крім випадків коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління Національному агентству з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів. 
11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання представниками Сторін, скріплення печатками та діє до 20.12.2024 року, а в частині оплати – до повного виконання зобов’язань. 

12. ІНШІ УМОВИ

12.1. З питань, що не передбачені даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.

12.2. Умови цього Договору не повинні відрізнятися від змісту пропозиції (у тому числі кількості Товару та  ціни за одиницю продукції). 

12.3.  Кількість Товару, що постачається відповідно до цього Договору, може бути зменшена залежно від реального фінансування видатків.

12.4. Усі Додатки, додаткові угоди та зміни до Договору набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії даного Договору. 

12.5.  Дія Договору може бути припинена: за згодою Сторін, повним виконанням Сторонами своїх зобов’язань за даним Договором, з інших підстав, передбачених чинним законодавством України. 

12.6. Розірвання Договору за ініціативою однієї із Сторін можливе при попередженні у письмовій формі іншої Сторони не менше, ніж за 10 календарних днів.

12.7. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за даним Договором третій особі без отримання письмової згоди іншої Сторони.

12.8. Своїм підписом під цим Договором фізичні особи, які діють від імені Сторін та/або від власного імені, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надають свою однозначну та беззастережну згоду (дозвіл) на обробку, використання, зберігання, передачу третім особам та знищення наданих ними персональних даних у письмовій та/або електронній формі, в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, в т.ч. засобами електронної пошти, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно - правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку. При цьому такі фізичні особи підтверджують факт повідомлення їм про включення їх персональних даних до відповідної бази персональних даних іншої Сторони, про мету обробки та збору персональних даних таких фізичних осіб, про права, надані їм Законом України «Про захист персональних даних», а також про осіб яким ці дані можуть бути передані відповідно до мети обробки персональних даних. 
12.9. Сторони гарантують, що персональні дані фізичних осіб, які містяться у цьому Договорі та документах, пов’язаних із його укладанням, виконанням, припиненням та/чи розірванням, отримані та надані на законних підставах.
12.10. Даний Договір складено українською мовою у двох примірниках, які мають однакову юридичну силу і зберігаються у кожної із Сторін.

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

13.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).
14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
ПОСТАЧАЛЬНИК:                                       
        ЗАМОВНИК:
____________________                            .                   _____________________ 

             М.П                                                                                     М.П 
          Додаток 1 

                                                                                               до Договору 
                                                                                                   № _____від "___"______2024 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№ з/п
	Найменування Товару
	Одиниця виміру товару
	Кількість товару 
	Ціна за одиницю

грн. без ПДВ
	Загальна вартість грн. без ПДВ

	1
	Сейфи металеві
	шт.
	2
	
	

	Разом без ПДВ:
	

	ПДВ:
	

	Всього з ПДВ:
	


Вартість Договору становить:  ________ грн. ______ коп. (вартість договору прописом гривень ____ коп.), в тому числі ПДВ __________грн. _______коп. (сума ПДВ прописом гривень ____ коп.)
ПОСТАЧАЛЬНИК:                                       
        ЗАМОВНИК:

____________________                            .                   _____________________ 

             М.П                                                                                     М.П.

	
	


